
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

現在、あなたの世帯の国民健康保険料は、下記のとおり滞納となっております。 

このまま滞納が続きますと、通常の被保険者証よりも有効期間の短い短期被保険者証が 

交付されることとなり、更新月(１１月および３月)に来庁が必要となります。早急に納付を

お願い致します。一括での納付が困難な場合は、裏面の日程をご覧のうえ平日開庁時間に市

役所１階国民健康保険課又は、臨時納付相談会にて必ずご相談下さい。 

 なお、すでに相談がお済みで分割納付をされている方でも、滞納の状況により短期被保険

者証になることがあります。 

 

記 

記号番号  ○○○○○○○－○○ 

世帯主氏名 ○○○○○ 様 

滞納保険料               円 

（〇〇年５月７日時点）※別途、延滞金がかかります。 

※納付および相談期限：〇〇年５月３１日 

〇〇年度短期被保険者証について 

 

〒○○○－○○○○ 

千葉県船橋市・・・・・ 

・・・・・・・・・・・・・・・ 

○ ○ ○ ○  様 

 (国保に加入しているのはご家族の方です) 

 

――――――（バーコード）――――――― 

 

船橋市長  松戸 徹 

（ 公 印 省 略 ）  

【단기증 발행 예고(5월 발송)】 

 

귀하는 국민건강보험료를 납부하지 않아 보험증의 유효 기한이 짧아질 예정입니다. 

납부하지 않은 보험료를 기한까지 납부하거나 한 번에 납부하기 어려우면 국민건강보험과(후

나바시 시청 1F)에 납부 상담하러 방문해 주십시오. 

화상 전화 통역을 이용해 납부 상담을 할 수 있으므로 일본어를 몰라도 괜찮습니다. 

 

【지참물】 

① 보험증 

② 체류 카드 또는 여권 

③ 국민건강보험료로 납부할 수 있는 돈 

 

【주의 사항】 

ㆍ보험료를 납부하지 않은 경우, 유효 기한이 짧은 보험증으로 바뀝니다. 국민건강보험과(후나

바시 시청 1F)에 방문하여 보험증을 갱신해야 합니다. 

ㆍ유효 기한이 만료된 보험증은 의료 기관에서 사용할 수 없습니다. 보험증을 사용하지 못하

면 평상시보다 의료비가 비싸집니다. 

ㆍ유효 기한 내의 보험증을 가지고 있지 않았다고 하더라도 국민건강보험료의 납부 의무는 없

어지지 않습니다. 

기호 번호: 문의할 때는 이 번호를 말씀해 주십시오.  

 

납부가 늦어지고 있는 국민건강보험료입니다. 

이날까지 납부 및 납부 상담해 주십시오. 


